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In-Numru tan-Notifika : 2024/0252/AT (Austria)

RVS 11.06.24 Assigurazzjoni tal-kwalità tal-kostruzzjoni, testijiet,
materjal tal-ġebel, manifattura ta’ ċangaturi tal-asfalt bil-kompattur
tas-segment tar-romblu
Data tal-wasla : 07/05/2024
Tmiem tal-Waqfien : 08/08/2024 (closed)
Kunfidenzjalità : Iva

Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2024) 1240

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2024/0252/AT

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20241240.MT

1. MSG 001 IND 2024 0252 AT MT 07-05-2024 AT NOTIF

2. Austria

3A. Bundesministerium für Arbeit und Wirtschaft
Abteilung V/8
A-1010 Wien, Stubenring 1
Telefon +43-1/71100-805433
E-Mail: not9834@bmaw.gv.at

3B. Österreichische Forschungsgesellschaft Straße - Schiene - Verkehr
A-1040 Wien, Karlsgasse 5
Telefon +43-1/5855567
Telefax +43-1/5855567-99
E-Mail: office@fsv.at



EUROPEAN COMMISSION
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Notification of Regulatory Barriers

4. 2024/0252/AT - B00 - Kostruzzjoni

5. RVS 11.06.24 Assigurazzjoni tal-kwalità tal-kostruzzjoni, testijiet, materjal tal-ġebel, manifattura ta’ ċangaturi tal-asfalt
bil-kompattur tas-segment tar-romblu

6. Isservi sabiex tispeċifika l-proċedura deskritta f’ÖNORM EN 12697-33, il-punt 5.3, għall-produzzjoni ta’ ċangatura tal-
asfalt fil-laboratorju b’segment tar-romblu tal-azzar - għaċ-ċangaturi tal-asfalt kubojdi biss għat-twettiq tat-test tal-
formzzjoni ta’ binarji permezz ta’ roti żgħar

7.

8. Rimarki preliminari, kamp ta’ applikazzjoni, ġenerali, definizzjonijiet u abbrevjazzjonijiet, tagħmir għall-ittestjar, taħlita
ta’ asfalt, manifattura ta’ pannelli tal-asfalt, evalwazzjoni, rapport tat-test, standards iċċitati, standards addizzjonali li
għandhom jiġu osservati, Anness: Programm ta’ kompattazzjoni għall-kompattur tas-segment tar-romblu

9. L-għan ta’ din l-RVS huwa li jiġi ċċarat il-proċess deskritt fil-punt 5.3 tal-ÖNORM EN 12697-33, għall-produzzjoni ta’
ċangatura tal-asfalt fil-laboratorju bl-użu ta’ segment tar-romblu tal-azzar.

Ċangaturi tal-asfalt kubojdi biss meħtieġa għat-twettiq tat-test tal-formazzjoni tal-binarji f’konformità mal-punt 6.3 tal-
ÖNORM EN 12697-22, b’apparat ta’ roti żgħar, jistgħu jiġu prodotti bl-użu tal-metodu ta’ kompattazzjoni deskritt.

10. Referenza għat-testi bażiċi: Ma hemm l-ebda test bażiku disponibbli

11. Le

12.

13. Iva
Protezzjoni tad-drittijiet tal-awtur
Dan ix-xogħol huwa protett bid-drittijiet tal-awtur u jista’ jinxtara wara pubblikazzjoni mill-Assoċjazzjoni Awstrijaka tar-
Riċerka għat-Toroq, il-Ferroviji u t-Trasport (FSV).

14. LE

15. LE

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE

**********
Il-Kummissjoni Ewropea
Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


